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引言:

伊朗文化与伊斯兰指导部为
了促进伊朗出版业发展，推
动伊朗图书进入全球图书市
场，特制定该计划。该计划
旨在支持外国翻译者和出版
商根据以下标准翻译和出版
伊朗书籍。

目的：
1. 介绍伊朗文化和文学
2. 通过文学和文化关系推动
文化外交
3. 促进伊朗图书出版业的
发展
4. 推动外国出版商和文化机
构与伊朗出版商和文化机构
之间关系的发展。

费用）
2.资助金额
最高为每本书3,000欧元

评估标准:
· 目标语言翻译的质量
· 出版商的出版规划
· 翻译和出版过程必须由
外国出版商在两年内完成

如何付款：
完成此书的翻译和出版后, 
会支付资助款项, 出版社须
向秘书处提交此书的五本样
书。

如何发送请求:
1. 以电子邮件方式提交申
请表

优先事项:
这项资金用于翻译和出版拥
有国际标准书号（ISBN）
的伊朗书籍，并在伊朗文化
和伊斯兰指导部的授权下出
版。

以下主题具有优先权：
A. 伊朗当代文学（小说/非
小说）
B. 艺术
C. 伊斯兰学和伊朗学
D. 儿童和青少年书籍

项目的参与资格
所有外国出版社只要符合要
求，都可以参加该计划。
1.资助内容
翻译费用（全部或部分翻译

2. 提交翻译者和出版社的简
历并附上认证证书
3. 提交外国出版商和伊朗出
版商之间的版权协议
4. 提交一份外国出版商想要
翻译和出版的波斯文书籍的
PDF版本

(注意：
上面所列的必须以电子方
式通过www.bookgrant.
saramad.ir网站提交给项目
秘书处)

全球图书市场翻译和出版伊
朗图书支持计划

电子邮件地址:  iranbookgrant@gmail.com
網站:  www.bookgrant.saramad.ir - www.bookgrant.ir
传真:  0098 (0)21 88318655 
地址:  伊朗，德黑兰，Fajr街， Qaem Magham Farahani 街, Fajr公寓, 7 号
邮政编码:  1589746511

联系信息


